
856 38 SPECIAL +P OPTICS READY REVOLVER - 856 T.O.R.O .38 SPL
+P 3" BBL 6-RD OPTIC-READY BLACK

Lightweight. Easy to conceal. Exceptionally reliable. The Taurus 856 is finely
tuned to deliver the ultimate peace of mind for home and personal defense
situations. This Model is Optics Ready! *OPTICS NOT INCLUDED*

Attributes

Name: 856 T.O.R.O .38 SPL +P 3" BBL 6-RD OPTIC-READY BLACK
Manufacturer: TAURUS
Product no.: 430103711
Mfr. No.: 2-856P31
Action Type: SA/DA Revolver
Barrel Length: 3''
Capacity: 6-Round
Cartridge: 38 Special +P
Finish: Black
Front Sight: Night Sight
Length: 7.5''
Magazine Included: None
Magazine Type: NA
Make: Taurus
Model: 856
Muzzle: Non-Threaded
Rear Sight: Fixed
Stock Material: Rubber
Weight: 1.47 lbs
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 254mm
UPC: 725327634461

Item details

US export classification: 0A501.a
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Sicherheitshinweise für den Taurus 856 .38 SPL +P
Revolver

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Taurus 856 .38 SPL +P Revolvers. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen Sicherheit und Zuverlässigkeit in kritischen Situationen zu bieten. Um die sichere Verwendung des Revolvers
zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass der Revolver stets in einem sicheren Zustand aufbewahrt wird, um Unfälle zu
vermeiden.
Verwenden Sie den Revolver nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Revolver von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Revolvers auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Waffenbesitz und nutzung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die vom Hersteller empfohlenen Munitionstypen.
Stellen Sie sicher, dass der Revolver vor dem Laden und Entladen immer entleert ist.
Halten Sie den Lauf des Revolvers von Ihrem Körper und anderen Personen fern, wenn Sie ihn laden oder
entladen.
Achten Sie darauf, dass Sie beim Schießen eine sichere Schussposition einnehmen.
Tragen Sie beim Schießen geeignete Schutzbrillen und Ohrenschützer.
Lassen Sie den Revolver niemals unbeaufsichtigt, insbesondere in der Nähe von Kindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation von Optiken: Der Taurus 856 ist Optics Ready. Befolgen Sie die Anweisungen des
Optikherstellers zur sicheren Installation.
Laden des Revolvers:

Stellen Sie sicher, dass der Revolver entleert ist.
Öffnen Sie die Trommel und legen Sie die Munition in die Kammern ein.
Schließen Sie die Trommel sicher.

Entladen des Revolvers:
Öffnen Sie die Trommel.
Entfernen Sie die Munition aus den Kammern.
Überprüfen Sie, dass der Revolver vollständig entleert ist, bevor Sie ihn ablegen.

Shooting:
Positionieren Sie sich stabil und zielen Sie auf das Ziel.
Drücken Sie den Abzug gleichmäßig, um das Schießen zu kontrollieren.

Reinigung und Wartung:
Reinigen Sie den Revolver regelmäßig, um seine Funktionstüchtigkeit zu gewährleisten.
Verwenden Sie geeignete Reinigungsmittel und Werkzeuge, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere Munition und beschädigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Halten Sie den Revolver und seine Teile von unsachgemäßer Entsorgung fern, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Sicherheitsanliegen zu Ihrem Taurus 856 .38 SPL +P Revolver wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder an die zuständigen Behörden.



Wichtige Hinweise
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken. Verwenden Sie Ihren
gesunden Menschenverstand und befolgen Sie alle geltenden Gesetze und Vorschriften zur sicheren Nutzung von
Schusswaffen.



Safety Instruction Guide for Taurus 856 38 SPECIAL
+P OPTICS READY REVOLVER

Introduction
Thank you for choosing the Taurus 856 38 SPECIAL +P OPTICS READY REVOLVER. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use and handling of your revolver. It is crucial to follow these guidelines to
prevent accidents and ensure a secure experience with your firearm.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your target and what is beyond it.
Store firearms securely and out of reach of children or unauthorized users.
Use appropriate ammunition as specified by the manufacturer.
Regularly inspect your firearm for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are of legal age and meet all requirements for firearm ownership in your jurisdiction.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Do not consume alcohol or drugs before or during the use of your firearm.
Familiarize yourself with the operation of your revolver before use.
Use a proper shooting stance and grip to maintain control of the firearm.
Avoid distractions while handling your firearm.
If a misfire occurs, keep the firearm pointed downrange for at least 30 seconds before attempting to clear the
chamber.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Optics:

Ensure the revolver is unloaded before attempting to install any optics.
Follow the manufacturer's instructions for mounting the optic securely.
Check that the optic is properly aligned and secured before use.

Loading the Revolver:

Open the cylinder and visually inspect to ensure it is clear of any ammunition.
Load the revolver with the appropriate 38 Special +P cartridges, ensuring they are seated properly in
the chambers.
Close the cylinder securely before attempting to fire.

Firing the Revolver:

Stand in a stable shooting position with your feet shoulderwidth apart.
Grip the revolver firmly with both hands and bring it up to your line of sight.
Aim at your target and gently squeeze the trigger to fire.
After firing, be aware of the revolver's recoil and maintain control.

Unloading the Revolver:

Open the cylinder and allow any remaining cartridges to fall out.
Visually inspect the chambers to ensure they are empty before storing the firearm.

Disposal Instructions



Dispose of any used or damaged ammunition according to local regulations.
For the disposal of the firearm itself, consult with local authorities or licensed firearms dealers to ensure safe
and compliant disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and usage of the Taurus 856 38 SPECIAL +P OPTICS READY
REVOLVER, please refer to the manufacturer's website or authorized dealers for further assistance.

Conclusion
Your safety and the safety of others is paramount when handling firearms. By following these guidelines, you can
ensure a responsible and enjoyable experience with your Taurus 856 revolver. Always stay informed about best
practices and adhere to local laws regarding firearm use.



Návod na bezpečnostní pokyny pro Taurus 856 38
SPECIAL +P OPTICS READY REVOLVER

Úvod
Gratulujeme k zakoupení revolveru Taurus 856. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a spolehlivé
použití pro domácí a osobní obranu. Před použitím si pozorně přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečnost svou i
ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl revolver vždy uchováván mimo dosah dětí a nezletilých.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň prázdná a bezpečná.
Nikdy nesměřujte hlaveň zbraně na nic, co nemáte v úmyslu zastřelit.
Používejte pouze doporučené náboje (38 Special +P).
Udržujte revolver v čistotě a pravidelně jej kontrolujte na opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím si důkladně prostudujte návod k obsluze.
Při manipulaci se zbraní noste ochranné brýle a sluchátka.
Nikdy neprovádějte úpravy na zbrani, které by mohly ovlivnit její bezpečnost.
Při střelbě se ujistěte, že máte dostatečný prostor a že za terčem není nic, co by mohlo být poškozeno.
V případě jakýchkoli problémů nebo neobvyklého chování zbraně přestaňte okamžitě používat a vyhledejte
odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání
Ujistěte se, že je revolver v bezpečném stavu před jeho použitím.
Pokud používáte optiku, nainstalujte ji podle pokynů výrobce optiky.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je optika správně nastavena a v dobrém stavu.
Při nabíjení revolveru se ujistěte, že je zbraň namířena bezpečně.
Po každém použití zbraň důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Zbraň a její části likvidujte v souladu s místními zákony a předpisy.
Pokud zbraň již není použitelná, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo odborníka na likvidaci zbraní.
Náboje a další střílecí materiál likvidujte podle pokynů výrobce nebo místních předpisů.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo autorizovaného
zástupce výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali Taurus 856. Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání vaší zbraně.


